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Erza nyelv 


A Wikipédiából, a szabad enciklopédiából 


Az erza nyelv (ap^HHb Ke/ib, erzány kel ) finnugor nyelv, a 
moksa mellett a mordvin nyelv két fő ágának egyike, amelyet 
főleg Mordvinföld (az Oroszországi Föderáció köztársasága) 
északkeleti és északnyugati részén beszélnek, valamint az ezzel 
szomszédos Nyizsnyij Novgorod, Orenburg , Penza, Szaratov, 
Szamara és Uljanovszk területeken (oblaszt), valamint 
Csuvasföld, Tatárföld és Baskíria köztársaságokban is. Mintegy 
260 000 beszélője van. Erza diaszpóra él Örmény- és 
Észtországban, Kazahsztánban és más posztszovjet 
utódállamokban is. A nyelvet jelenleg a cirill írásnak az orosz 
nyelvhez használt változatával írják, módosítások nélkül. 
Mordvinföldön hivatalos státuszt élvez a moksa és orosz 
nyelvvel együtt. 

A nyelv az uráli nyelvcsaládba, a finnugor nyelvek közé tartozó 
finn-volgai nyelvek közé tartozik, a mordvin nyelv egyik ága; a 
másik a moksa, amelynek az erza közeli rokona, de 
fonetikájában, morfológiájában és szókincsében eltér tőle. A 
két nyelv beszélői önálló nemzeti öntudattal rendelkeznek és 
általában nem szeretik, ha mordvinként emlegetik őket. Az 
erzára a középkortól inkább az orosz, a moksára inkább a tatár 
nyelv hatott. 

Az erza nyelv napját április 16-án ünnepük. 
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Fonológia 


Erza 

ap3flHb Ke/ib / erzány kel 

Beszélik Oroszország 

(Mordvinföld, 
Nyizsnyij 
Novgorod, 
Csuvasföld, 
Uljanovszk, 
Szamara, Penza, 
Szaratov, 
Orenburg, 

Tatárföld, Baskíria), 

Örményország, 

Észtország, 

Kazahsztán 

Terület Kelet-Európa, Dél- 

Szibéria, Belső- 
Ázsia 

Beszélők száma 392 941 (a 

moksával együtt; 
2010-es 

népszámlálás)ŰJ fő 

Nyelvcsalád Uráli nyelvcsalád 

Finnugor nyelvek 
Finn-permi ág 
Finn-volgai 
nyelvek 

írásrendszer Cirill 

Hivatalos állapot 

Hivatalos Mordvinföld 

(Oroszország) 

Nyelvkódok 

ISO 639-1 Nincs 

ISO 639-2 myv 























































Mássalhangzók 



A Wikimédia Commons tartalmaz 
sp3flHb Ke/ib / erzány kel témájú 
médiaállományokat. 
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Példa minimálpárokra a /n/ és a /g/ között 

■ /janga/ „az út mentén” (ragozáskor a szótő alveoláris /n/ hangja megmarad a ga prolatív 
esetvégződés előtt) és /jagga/ (a jaggams, „eltörni” ige konnegatív alakja) 

■ /jonks/ „jó” és /jorjks/ „irány, terület” (lásd Rueter 2010: 58) 

Magánhangzó-harmónia 

Sok más uráli nyelvhez hasonlóan az erzára is jellemző a magánhangzó-harmónia. A legtöbb szótőben 
magas vagy mély hangrendű magánhangzó van, és minden, középen magánhangzót tartalmazó toldaléknak 
két formája van, ami a szótő utolsó magánhangzójától függ. A mély hangrendű /a/ hangra, amely a -uim 
(ska) hasonlító esetragban és a prolatív -Ka/saZ-ea (ka/ga/va) ragban van, nem vonatkozik a magánhangzó¬ 
harmónia. 

A magánhangzó-harmónia szabályai: 

1. Ha a szótő utolsó szótagjában magas hangrendű magánhangzó van, a rag magas hangrendű 
változatát kell használni: sene (vele) „falu”, eenece (velese) „egy faluban”. 

2. Ha a szótő utolsó szótagjában mély hangrendű magánhangzó van, és nem palatalizált 
mássalhangzó követi, a rag mély hangrendű változatát kell használni: Kydo (kudo) „ház”, 
Kydoco (kudoso) „egy házban”. 

Ha azonban a mély magánhangzót palatalizált mássalhangzó követi, nem érvényes a magánhangzó¬ 
harmónia, és a magas hangrendű rag használatos: xanbco (kai he) „fűzfával”, oűco (ojse) „vajjal”. 
Ugyanígy, ha magas hangrendű szótőhöz mély hangrendű rag kapcsolódik, az ezt követő szótagok a mély 
hangrendet követik: eeneeamo (vei Jevanzo) „falvai szerte”. így a magánhangzó-harmónia megsértése egyes 
szótöveknél (pl. yaepe (uzere) „balta”, cype (sure) „cérna”) a palatalizált mássalhangzóknak (z) és (f) 
köszönhető. 


írás 
































A modern erza ábécé az orosszal egyezik meg. 
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Az 1929 előtti ábécé egyes publikációkban tartalmazta a K (K K) ligatúrát is (cf. Evsevyev 1928). 
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A kielemt betűk csak az orosz kölcsönszavakban szerepeltek, a t. 
lágyjel a nem alveoláris mássalhangzók után annak a jele, hogy 
kölcsönszóról van szó. 


1932-ben hivatalosan elfogadtak egy latin ábécét, melyet Anatolij Pavlovics Rjabov fejlesztett, de sosem 
használták;121 


aBcgd0efgyijklmnoprs§tuvxzzb 
A latin ábécének létezik egy másik változata is: 

aábcccydefghijklmnnyoöprrysssyttyuüvyzzzy 

Kapcsolódó szócikkek 

■ Erzák 

■ Erza irodalom 

■ Erza Masztor 

Bibliográfia 
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■ Jack Rueter. Adnominal Person in the Morphological System of Erzya. Suomalais-Ugrilaisen 
Seuran Toimituksia 261. Helsinki: Suomalais-Ugrilainen Seura, 2010, ISBN 978-952-5667-23- 
3 [print], ISBN 978-952-5667-24-0 [online], 
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Jegyzetek 


1. Code-switching in an Erzya-Russian 
bilingual variety: An "endangered" 
transitory phase in a contact situation, 
Responses to Language Endangerment. 

In honor of Mickey Noonan. New 
directions in language documentation and 
language revitalization (https://books.goog 
le.com/books?id-cK4bAgAAQBAJ&pg=PA 
180&lpg-PA180&dq=mordvin+speakers). 
Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins, 
180. o. (2013. július 14.). ISBN 978-90- 


272-0609-1. Hozzáférés ideje: 2014. 
augusztus 17. 

2. A király beszéde - vágott változat (https:// 
www.nyest.hu/renhirek/az-erza-nyelv-napj 
a-esztorszagban) (magyar nyelven). Nyelv 
és Tudomány , 2015. április 17. 
(Hozzáférés: 2019. május 12.) 


Fordítás 


■ Ez a szócikk részben vagy egészben az Erzya language című angol Wikipédia-szócikk ezen 
változatának (https://en.wikipedia.org/wiki/Erzya_language?oldid=771907195) fordításán 
alapul. Az eredeti cikk szerkesztőit annak laptörténete sorolja fel. 


További információk 


■ Elektronikus Könyvtár (http://library.finugor.ru/Finnugor) a Komi Köztársaságbeli Finnugor 
Információs Központ honlapján (felület oroszul és angolul, szövegek mari, komi, udmurt, erza 
és moksa nyelven) 

■ Erzjanj Mastor (http://www.erzia.saransk.ru/) - Társaság az erza nyelv megőrzéséért (erza és 
orosz nyelven) 

■ Hírek erza és moksa nyelven (https://web.archive.Org/web/20061029185215/http://www.info-r 
m.com/er/index.php) 

■ 3p3fiHCKMÜ 33biK (https://archive.is/20081021051746/http://www.erzan.ru/erzjanskij-jazyk) 

■ Erza - finn/angol/német/orosz szótár (https://web.archive.Org/web/20170602000344/http://valk 
s. oahpa.no/) 

■ Erzya studies reference bibliography under construction (https://web.archive.org/web/2017011 
3190126/http://www. ling. helsinki.fi/~rueter/rsc/erzya-studies-reference-bibliography.shtml) 

■ Orosz-moksa-erza szótár (https://web.archive.Org/web/20131008075833/http://www.library.sa 
ran s k. ru/f u/g rant/s lo var. pdf) 

■ Orosz-erza szótár (http://lazalyk.narod.ru/business.html) 


A lap eredeti címe: „https://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Erza_nyelv&oldid=22512908" 


A lap utolsó módosítása: 2020. április 15., 21:51 







A lap szövege Creative Commons Nevezd meg! - így add tovább! 3.0 licenc alatt van; egyes esetekben más módon 
is felhasználható. Részletekért lásd a felhasználási feltételeket. 



